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CARTA DE FECHA 7 DE MARZO DE 2000 DIRIGIDA AL PRESIDENTE
DEL CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL SECRETARIO GENERAL

Tengo el honor de transmitir la comunicación adjunta, de fecha 6 de marzo
de 2000, que he recibido del Secretario General de la Organización del Tratado
del Atlántico del Norte (véase el anexo).

Le agradecería que se sirviera señalar la presente comunicación a la
atención de los miembros del Consejo de Seguridad.

(Firmado) Kofi A. ANNAN
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ANEXO

Carta de fecha 6 de marzo de 2000 dirigida al Secretario General
por el Secretario General de la Organización del Tratado del

Atlántico del Norte

De conformidad con la resolución 1088 (1996) del Consejo de Seguridad,
transmito el informe mensual sobre las operaciones de la Fuerza Multinacional de
Estabilización. Le agradecería que se sirviera facilitar el presente informe al
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.

(Firmado) George ROBERTSON
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APÉNDICE

Informe mensual sobre las operaciones de la Fuerza Multinacional
de Estabilización presentado al Consejo de Seguridad

1. En el período que abarca el presente informe (13 de enero a 12 de febrero
de 2000) había aproximadamente 24.000 soldados desplegados en Bosnia y
Herzegovina y Croacia aportados por todos los aliados de la Organización del
Tratado del Atlántico del Norte (OTAN) y 15 países que no son miembros de la
OTAN. Las tropas de la Fuerza Multinacional de Estabilización (SFOR) siguieron
realizando actividades de reconocimiento y vigilancia por medio de patrullas de
infantería y aéreas. Las operaciones efectuadas en las zonas bajo el control de
la SFOR comprendieron el mantenimiento de la seguridad, la supervisión de la
frontera con la República Federativa de Yugoslavia, la supervisión de las
fuerzas armadas de las entidades, la realización de inspecciones de los lugares
de almacenamiento de armas y la prestación de apoyo a las organizaciones
internacionales sobre el terreno.

2. Las tropas de la SFOR siguieron supervisando el cumplimiento de las
disposiciones de la resolución 1160 (1998) del Consejo de Seguridad, en que se
prohíbe el transporte de armas a la República Federativa de Yugoslavia, mediante
la intensificación de su presencia sobre el terreno a fin de hacer cumplir el
embargo. No se informó de violación alguna.

3. La SFOR también siguió supervisando el movimiento de productos derivados
del petróleo controlados a la República Federativa de Yugoslavia mediante el
establecimiento de puestos de control de tráfico. No se informó de violación
alguna.

4. El 25 de enero, las tropas de la SFOR de la División Multinacional (Sur-
Este) detuvieron a Mitar Vasiljevic, un serbio de Bosnia que había sido acusado
de crímenes de guerra por el Tribunal Internacional para la ex Yugoslavia.
Vasiljevic fue trasladado posteriormente a La Haya.

5. Con arreglo a la prohibición de transmisiones impuesta por la Comisión de
Medios de Difusión Independientes en noviembre de 1999 a la estación de
televisión croata Erotel, la Oficina del Alto Representante formuló una
solicitud oficial a la SFOR a principios de febrero para que apoyara a la
Comisión en la reconfiguración de las instalaciones de transmisión de la Erotel.
La reconfiguración se inició el 17 de febrero.

6. La etapa final del proceso de desmilitarización de Brcko (División
Multinacional (Norte)) continuó sin que se produjera incidente alguno. Las
tropas de la SFOR apoyaron el proceso y se encargaron del mantenimiento de la
seguridad.

Cooperación y cumplimiento por las partes

7. En el período que abarca el presente informe, la situación permaneció
estable y las entidades cumplieron en lo esencial las disposiciones militares
del Acuerdo de Paz. La manifestación de campesinos en la División Multinacional
(Sur-Este), que se inició el 20 de octubre de 1999, prosiguió durante el período
del informe. De 10 a 20 campesinos bosníacos de Goratze siguieron
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manifestándose por su derecho a trabajar sus tierras en Kopaci en la República
Srpska. A raíz de las gestiones conjuntas realizadas por la Oficina del Alto
Representante y la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa
(OSCE), las dos partes se reunieron el 1º de febrero y se establecieron vínculos
de cooperación.

8. El 21 de enero, 500 personas se reunieron en Mostar para protestar por las
sentencias pronunciadas contra cinco croatas de Bosnia por el Tribunal
Internacional para la ex Yugoslavia en La Haya. La policía local vigiló la
situación y no se informó de incidente violento alguno.

9. En el período que abarca el informe hubo dos explosiones menores. La
primera se produjo en Pale el 31 de enero al detonar un dispositivo explosivo
frente a la estación de la Fuerza Internacional de Policía. No hubo víctimas.
En el segundo incidente, ocurrido el 31 de enero, se lanzó una granada de mano a
una cafetería de Kalesija en la División Multinacional (Norte). Diez personas
resultaron heridas, una de ellas de gravedad.

10. Se ha ampliado la operación HARVEST 99 que tiene por objeto reducir los
depósitos particulares de armas no registradas, minas y otros artefactos
explosivos.

11. El 9 de febrero, la SFOR apoyó la inspección realizada por la Fuerza
Internacional de Policía en la estación de policía civil y las oficinas del
Ministerio del Interior en Livno (División Multinacional (Sur-Oeste)), en la que
se confiscó una serie de armas ilegales y equipo electrónico.

12. En el período que abarca el informe, las tropas de la SFOR realizaron 171
inspecciones de lugares de almacenamiento de armamentos militares. Se
confiscaron 12 espoletas de mina, seis cartuchos de munición de 20 milímetros,
dos cargadores transportables, tres cajas de espoletas M-62, 16 espoletas
M-51P15, cinco cargas propulsoras, un cañón de carga antiaérea y 125 escopetas.

13. La SFOR observó 469 actividades de adiestramiento y traslado de efectivos:
186 realizadas por bosníacos, 20 realizadas por croatas de Bosnia, 211
realizadas por serbios de Bosnia y 52 realizadas por la Federación. La
prohibición de adiestramiento y traslado impuesta a la brigada de policía
antiterrorista de la República Srpska sigue en vigor hasta nuevo aviso, así como
también la prohibición impuesta a elementos del tercer cuerpo del ejército de
serbios de Bosnia. Asimismo, el 26 de enero, el Comandante de la Fuerza de
Estabilización impuso una prohibición de adiestramiento y traslado del
componente croata del ejército de la Federación a consecuencia de las
violaciones del artículo 14 de las instrucciones a las partes (incumplimiento de
la presentación de informes relativos al personal y cuestiones financieras y de
la reposición del General de División Dragicevic). El 8 de febrero fue
levantada condicionalmente la prohibición.

14. Los ejércitos de las entidades prosiguieron el adiestramiento y la
conservación en preparación de la campaña de remoción de minas del verano de
2000, que se tenía previsto iniciar a mediados de febrero.

15. En el período que se examina, se informó de seis puestos de control
ilegales en la División Multinacional (Norte): tres en Gradacac los días 16 y
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17 de enero, dos en Odzak los días 21 y 22 de enero y uno en Pelagicevo el 22 de
enero. La policía local que estableció los puestos de control no tenía
autorización de la Fuerza Internacional de Policía y los puestos de control se
encontraban en la zona de separación sin supervisión de la Fuerza. En todos los
casos se informó a la Fuerza y se desmantelaron los puestos de control.

Cooperación con organizaciones internacionales

16. Dentro de sus posibilidades, y de conformidad con su mandato, la SFOR sigue
prestando asistencia a las organizaciones internacionales presentes en la zona
de operaciones, entre ellas, la Misión de las Naciones Unidas en Bosnia y
Herzegovina (UNMIBH), la Fuerza Internacional de Policía, el Tribunal
Internacional para la ex Yugoslavia, la Oficina del Alto Representante, la OSCE
y la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados
(ACNUR).

17. En el período que abarca el presente informe, la SFOR respondió a las
solicitudes del ACNUR de prestar apoyo al regreso de refugiados y desplazados
pertenecientes a minorías, pese a que sólo se realizaron 20 regresos debido a la
intensa nieve. Además, la SFOR observó 844 visitas y actividades de limpieza de
viviendas.

18. El 27 de enero, se abrió al tráfico comercial el espacio aéreo superior
(8.700 a 9.000 metros de altura) de Bosnia y Herzegovina.

19. La SFOR continúa apoyando las gestiones de la Oficina del Alto
Representante encaminadas a establecer instituciones conjuntas. En la reunión
celebrada por el Comité Permanente sobre Cuestiones Militares el 20 de enero, se
hicieron esfuerzos por persuadir al Comité que conviniera en una reducción
adicional del 15% en las fuerzas de defensa en 2000 y la SFOR ofreció prestar
asistencia a las fuerzas armadas de las entidades con miras a la reducción. La
Presidencia estuvo de acuerdo en ocuparse de la cuestión en su siguiente
reunión. Asimismo, el 20 de enero, el Ministro de Defensa de la Federación
informó de la labor del grupo de trabajo sobre la participación de Bosnia y
Herzegovina en misiones de mantenimiento de la paz. Se ha convenido ya en el
concepto para la participación.

Perspectivas

20. Es probable que se sigan produciendo incidentes aislados de violencia.

21. Continúa la reestructuración de la SFOR, que se prevé que quede terminada
en la primavera de 2000.
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